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Abstract 

Quoting the words of predecessors has been a longstanding tradition in Persian literary works, which are 

frequently used by authors in didactic, mystical, and ethical texts. Many of these works contain statements 

that either verbatim or in altered forms can be found in other texts. Therefore, identifying the original source 

of these statements and determining the references utilized by the authors is an essential task in Persian 

literary research. Maqālāt-e Shams-e Tabrīzī is one such text that, although not written by Shams Tabrīzī, is 
attributed to him. This book includes statements, called "Aphorisms", and according to its editor, several of 

these sayings also appear in works such as Kīmiyā-ye Sa‘ādat and Bahr al-Favā’id. However, studies 

indicate that every one of these statements had already been compiled in a Sufi book, i.e. Gozideh dar Akhlaq 

va Tasavvuf [An Anthology on Ethics and Sufism], authored by Abū Naṣr Ṭaher ibn Moḥammad al-

Khaneqahi (1995). This suggests that these sayings were deliberately attributed to Shams-e Tabrīzī. The 
present study proves this claim and analyzes forty-one aphorisms that appear in Gozīdeh and Maqālāt-e 

Shams in terms of their quality of presence and degree of modifications. 

 

Keywords: Maqālāt-e Shams, Aphorisms, Gozideh dar Akhlaq va Tasavvuf, Abū Naṣr Ṭāher ibn 
Moḥammad al-Khāneqāhī. 
 

Introduction 

The existing version of Maqālāt-e Shams-e Tabrīzī consists of two volumes. Shams-e Tabrīzī was not the 
author of this book; rather, his words were written and arranged by others, and later ascribed to him. The 

identity of the compilers of "Aphorisms" is not clear; however, given the changes that have occurred in the 

form of the original narrations, the attribution of these statements to Shams has been made consciously. The 

principal part of Maqālāt is9composed of Shams’s impassioned discourses, spoken either in the presence of 
his disciples or in response to various questions and controversies. Thus, they are not ascetic. At the 

conclusion of the book, there is a brief section called "Aphorisms" by the editor, Movahed (2012). However, 
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these sayings have no connection to Shams’s character and differ significantly from his statements in the 
main text. Studies indicate that none of the aphorisms attributed to Shams-e Tabrīzī in Maqālāt are his and all 

of them were written a century earlier in Gozideh dar Akhlaq va Tasavvuf, authored by Abū Naṣr Ṭāher ibn 
Moḥammad al-Khāneqāhī (1995). Comparing the "Aphorisms" in Maqālāt-e Shams with the original 

narrations of, Gozideh dar Akhlaq va Tasavvuf confirms our opinion about rejecting the attribution of the 

contents of the book of Khanqahi to Shams-e Tabrizi and also helps to remove the ambiguity in some of the 

sayings and narrations recorded in Maqālāt-e Shams. This comparison also shows that in all "Aphorisms" the 

names of the narrators of the narrations have been omitted. 

 

Materials and Methods 

This study compares the "Aphorisms" section in Maqālāt-e Shams with the original narratives presented in 

Gozideh dar Akhlaq va Tasavvuf. The presence of some alterations and modifications in the form of the 

selected narratives supports our argument that the content recorded in the Khāneqāhī text should not be 
attributed to Shams Tabrizi. Additionally, it clarifies ambiguities in certain statements and narratives 

documented in Maqālāt-e Shams. 

 

Research Findings 

A comparison of Gozideh dar Akhlaq va Tasavvuf and the section called "Aphorisms" at the end of the 

second volume of Maqālāt-e Shams shows that the speaker of "Aphorisms" is not Shams-e Tabrīzī, and all 

the statements attributed to Shams in this section were included a century earlier in the form of news and 

narrations quoted from the Prophet, saints, religious elders, and Sufi sheiks in the book, Gozideh dar Akhlaq 

va Tasavvuf. The compilers of "Aphorisms” have transformed these narrations into statements in the form of 

mere news and reports by disrupting the narrative structure of the selected text. 

The more important point in rejecting the attribution of "Aphorisms" to Shams-e Tabrīzī is that the order 

of the phrases in this section is completely in accordance with the order of the narrations from the book of 

excerpts (printed version). A closer examination shows that, except from page 9 to page 130 in one or two 

cases, the aphorisms are presented not only in the order of the chapters but also in the order of the pages and 

in the order of the narrations on each page in sequence. Even in cases where several narrations from the 

excerpt have been merged and recorded in the form of a single narration in the "Aphorisms" section, the 

successive narrations are excerpts from the printed version, and only one case was observed contrary to this 

procedure.  

 

Discussion of Results and Conclusions 

The compilers of the "Aphorisms" section have disrupted the narrative structure of the selected texts, making 

them into mere declarative statements and reports. The modifications made to these narratives are as follows: 

1. Narrative de-identification by removing individuals, references, and altering vocabulary: The forty-

one narratives included in the "Aphorisms" section originate from narratives in Gozideh, mentioning the 

speaker’s name and attribution. 
2. Unjustified merging of narratives and production of fabricated and ambiguous texts: Some narratives 

in this section have been constructed through the combination of multiple distinct narratives. 

3. Deletions that distort the original meaning: Certain narratives from Khāneqāhī’s Gozideh are recorded 

in the Maqālāt with certain words omitted, significant portions of the narrative removed, or sections altered, 

along with modifications in the narrative's form of expression. 

4. Omissions that disrupt eloquence: In some cases, improper deletions and lexical changes have 

disrupted lexical and phonetic harmonies, diminishing the eloquence and syntactic clarity of the recorded 

narratives. 

5. Conversion of literary narratives into direct exhortations: The compilers of the "Aphorisms" section 

have altered declarative sentences from Gozideh into imperative statements, transforming them into 

exhortations. 
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 چکیده

. انرردبرده بهررره آن  از  اغلب  یو اخلاق   یعرفان  یمی،متون تعل  یسندگان است که نو  یرینهد  یسنت  ،یدر متون ادب فارس  یشینیان اقوال پ  نقلِ

 ؛کرررد  مشرراهده  نیرر   دیگررر  آثررار  در  ترروان میآن را    مشابه  یا  هتغییریافت  صورت  که  است  یدهبه ثبت رس  یسخنان  متون   این  از  بسیاری  در

 فارسرری،  ادبرری  متررون   در  هررم  آن   انررد،گرفته  بهره  هانآثار از آ  یسندگان که نو  یمنابع  یامنبع    ،سخنان   یناصل چن  یینو تع  یابیرد  روینازا 

 آن  گفتارهررای نیسررت،  تبری ی  شمس  آن   نویسندۀ  اگرچه  که  تبری ی  شمس  مقالاتکتاب    اندجملهایناز  ؛است  ضروری  و  بایسته  کاری

سخنان،  یناز ا  یکتاب، تعداد حمصح یحتصربهو  است قصار« »کلمات عنوان  با سخنانی حاوی کتاب این. است شدهدانسته  یاز و را 

از کتررب   یکرریدر    ترررپیش  اقوال،  این  تمام  که  دهدمی  نشان   هابررسی  اما  است؛  آمده  نی   الفوائد  بحرو    سعادت  کیمیایچون    یدر آثار

 رسرردمی  برره ن ررر.  استو موجود بوده    یافته  یرتحر  یمحمد الخانقاه  طاهر بنابونصر    ۀنوشت  در اخلاق و تصوف  یدهگ   یعنی  یه،صوف 

 انرردکی  بررا  کرره  قررولی  یرر   و  چهررل  نکته،  این  اثبات  ضمنمقاله،    یناست. در ا   خورده  سندبه نام او    آگاهانهسخنان منتسب به شمس،  

 .شد خواهد ارزیابی و بررسی  تصرفات،ودخل  ی ان حضور و م یفیتک  ازن ر  ،است شدهدرج  شمس مقالاتو در  یدهگ  در تفاوت

 

 های کلیدیواژه

 .یمحمد الخانقاه طاهر بنابونصر    ،در اخلاق و تصوف  یدهگ   قصار،  کلمات ،شمس  مقالات 
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 مقدمه

کتاب   یسندۀنو  ،خود  تبری ی  شمس.  است  شده  تشکیل  دفتر  دو  از  موجود،  شکل  در  تبری ی  شمس  مقالاتکتابِ  

 کتراب،  حمصرح.  اسرت  گردیردهثبرت    وی  نرام  بره  و  انردکرده  تن یم  و  مکتوب  دیگران  را  یو  هایو گفته  یستن

 اسرت«  کررده  اقردام  مقرالات  تردوین  و  تن یم  به  مولانا  فرزند  ولد»سلطان    که  استباور    ینبر ا  دموح  محمدعلی

 ۀسرت کره در حلقروا   یشرامل سرخنان شرورانگ   ،شرمس  مقالات  یاصلبخش  (.  39.  ص  ،1391  ی ی،شمس تبر) 

کتراب بخرش   ی. در انتهراسرتیزاهدانره ن  وجههیچبهدر پاسخ به سؤالات و شبهات گفته شده است و    ای  دانیمر

 تیشخصربرا    ینسربت  چیاست کره هر  یاست و سخنان  دهینامد آن را »کلمات قصار«  وجود دارد، که موح  یکوتاه

کلمرات بره  نیت انتساب ااثر در صح ۀمقدمح در ندارد. مصح یاصلدر بخش  یو  یهابا گفته  یشمس و مشابهت

 :سدینویمکرده است و  دیترد ی یتبرشمس 

 هرم آنان قصار کلمات از خوانده،می را متقدمین اشعار از ایپاره خود سخنان  میان  در  که  گونههمان  شمس  شاید 

 چره  و  شیخ  خود  از  قسمتی  چه  کهاین  بدون  اند،کردهمی  یادداشت  را  او  ملفوظات  که  مریدانو    است،  کردهمی  یاد

 (1391 ی ی،شمس تبر)  .اندنوشته را همه است، دیگران از قسمتی

بره نرام شرمس   و  مقرالات  در  «کلمات قصرار»  لیذ  از سخنان   یچیهاز آن دارد که    تیحکا  هایبررس  ،یبار

ابونصرر طراهر   ۀنوشت  در اخلاق و تصوف  دهیگ در کتاب  آنها    ۀهم  ترشیپسده     یو    ستیاو ن  خود، از  ی یتبر

از  ییهراورود بخش تیرفیکاست که به مطالعه در  یتلاش نیاول ق،یتحق نیااست.  شدهثبت  یبن محمد الخانقاه

 موضوع در لذا نشد؛ افتی یاسابقه موجود، قاتیتحق انیم  در  ،رونیازا  پردازد؛یمشمس    مقالاتکتاب مذکور در  

 .ندارد وجود یقاتیتحق ۀنیشیپ پژوهش، مورد

 

 یزیتبرانتساب »کلمات قصار« به شمس ردّ  لیدلا -1

 یپژوه نسخه لیدلا -1-1

 ۀمروز 76 ۀمارشر ۀنسرخ ،رهشتم ۀسدر مراد  خیش  یدارالمثنو  271  ۀمارش  ۀبا استناد به نسخ  «کلمات قصار»بخش  

در هر نسخه تنها   کهرق(  736)   ینویم  ۀکتابخان  ۀپاشا و نسخ  یعل  دیشه  ۀکتابخان  2850  ۀمارنگ شجُتربت مولانا،  

 .(54  ؛46  ؛45  .ص،  1391  ،ی ی)شمس تبراست  آمده    مقالات شمس  انیپا  در  رستسخنان ضبط ا  نیااز    یقسمت

 خیشر  یوندارالمث  ۀنسخاساس، تنها در ورق آخر    ۀنسخ»از شش    کند کهیم  دیتأک  (1391  ،ی یشمس تبر  ) د  موح

مرا در   آنچهاز آن را دارد... و    یج ئ  ،آغا  میسل  ۀنسخ  ،یکمک  یها. از نسخهمینیبیمکلمات را    نیااز    یقسمتمراد  

  (.63ر62 ص،)  فراهم آمده است« تیرواچند  نیا قیتلفو  سهیاز مقا میامتن حاضر از کلمات قصار آورده

، در مقرالات شرمسدرصرد کلمرات قصرار موجرود در 90  براًیتقر  ،شرمس  مقرالات  حمصح  حیتصربههم    باز

از عبرارات  عبرارتپران ده  فقرطدهرد  یمدو مرتن نشران    نیا  قیدق  ۀسیمقااست.  ثبت     ین  یافلاک  نیالعارف مناقب

 یرازیجیو    (1375)   ینرارلیگولپ  همچروناز محققان    یاریاست. بس  امدهین  نیالعارف مناقب»کلمات قصار« در متن  

اشراره  رقصار«ر »کلمراتنره ل ومراً بخرش   ور  شرمس  مقرالاتاز    یافلاک  نِیالعارف مناقب  یریرپذی، به تأث(1350) 

برا  یو گراه نراًیرا اغلرب ع ی یراثرر شرمس تبر نیرا چهارم ی باًیتقر ی»افلاک (1350)  یازیجی ۀاند. به گفتکرده
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سطر به سطر   ین (1375)  ینارلیگولپ (.30.  ص)   است« نقل کرده  شیبه کتاب خو  یمختصر  راتییبا تغ   ایاضافات  

 مرتنِ ۀگردآورنرد .(77. ص)  اسرتخوانرده  مقرالات شرمساز  یدر کتاب افلاکر را ی یتبرشمس    ۀدربارمناقب  

را سرلطان ولرد  مقرالات شرمس ۀگردآورنرد ،دموح مانندبه   ین  یهرو  لیما  بی، ناشناس است. نجشمس  مقالات

 (.18 .ص ،1377 ی،هرو یلما)  داندیم

در   یافلاکر  نیالعرارف  مناقرباول    ریربرا تحر  زمرانهم  باًی، تقرشمس  مقالاتمندرج در    قصارِ«  »کلماتقدمت  

مقرالات نوشته و وارد    یافلاک  مناقبِ  بخش را با استناد به  نیا  گریکاتبان د  است  ممکنهشتم است و    ۀسد  یابتدا
 ؛شرودیم  دهیرشمس د  مقالاتکه در    بیاز عبارات »کلمات قصار« با همان ترت  یاریبسکرده باشند. بخش    شمس

 فتره«یلط  اللهقردس   هیرمعان  فیبعض معارف حضرته و لطا  یبا عنوان »ف  نیالعارف  مناقبدر    وستهیشکل متنِ پاما به

 دیترد ی یتبرانتساب کلمات قصار به شمس  صحتدر  دموح. (653. ص ،1362 ی،افلاک :ن )   است  شده  آورده

 بحرررا در کتراب    «کلمات قصرار»چند جمله از بخش    شانیاست که ا  نیا  احتمالاًد  موح  دیترد  نیا  لی. دلکندیم
بره   فقط  دیبحر الفوادر    رونیازا  ؛است  گرانیسخنان از د  نیا  از  یبرخ  فقط  شانیا  ن ر  به  یعنی؛  ستا  افتهی  الفواید
 ییهرا ِقول ِها و نقل ِتیروادهد که  یمپژوهش نشان    نیا.  ستاده  کراشاره    ،مشابه آنشمار  انگشت  ۀچند نمون  ذکر

 یها ِتصررفودخل یبرخربرا حرذف اِسرناد و  ،وجود داشته اسرتدر اخلاق و تصوف  دهینام گ به   یکه در کتاب

 گرفته است.   یشمس جا مقالات یکه با عنوان »کلمات قصار« در انتها  ِشده ییها ِبه عبارت لیتبد ،یلف 

در   ق562ترا    481از سال  »  -نهاده  کتاب  نیاافشار بر    رجیکه ا  ینام  -در اخلاق و تصوف  دهیگ مؤلف کتاب  

 دیرا سرع   اثرر  نیرا  سینودسرت  تنهرامندرجات مقدمره،    طبق.  (14، ص.  1374  ی،خانقاه)   «است  بوده  اتیح  دیق

 ازپرس  ها»البتره سرال  ؛اندکرده  کتاب  نیا  حیتصح  به  مبادرت  شانیا  و  استافشار قرار داده    رجیا  اریدر اخت  یسینف

 اند«نگرفته قرار حیتصح یمبنا موجود چاپ در عتاًیطب که شده ییشناسا کتاب نیا از گرید  ۀنسخ  دو  کتاب،  انتشار

به خط نسخ   دهیاز گ   یگرید  ۀبه نسخ  یابیاز دست  کتاب،  نیا  مدو  چاپ  ۀمقدم  در  .(57.  ص،  1387  بشری،  :)ن 

 و اسرت گررید یتریروا  قرتیحق  »در  دیرجد  ۀنسرخ  کره  است  معتقد  حاما مصح  ؛استاشاره شده    ق754در سال  

 دیجد  ۀنسخ  از  و(  2.  ص،  1374  خانقاهی،)   کرد«  نقل  یبدل  ۀنسخ  صورتبهرا    دو نسخه  انیاختلافات م  توانینم

 .است نکرده استفاده مدر چاپ دو

 

 نیالعارف سخنان به شمس در مناقب نینسبت دادن ا یبرا یتلاش افلاک -2-1

 یحاو  تیکه در نها  یعناصر  یدوزخ و بهشت و تمام  ،آخرت  و  ایدن  از  ،شمس  مقالات  یانتها  «در »کلمات قصارِ

 مقالاتشمس در    لیسخنان اص  یِسخنان زاهدانه با شور عرفان  نی. ااستاست، سخن رفته    ینیو د  یاخلاق  یامیپ

 یگرانرید دیکره شرا دهردیم احتمال ،سخنان نیا بودن  یآمفتکل بهاذعان  ضمنکتاب  حمصح  و  او منافات دارد

 ممکرن یاحتمرال نیچنر قبول اما اند؛نوشته یو نام به است، کرده نقل گرانید ازسخنان را که شمس  نیا  اشتباهبه

 نیرا خیمشرابرر زبران    ین  یشفاه  طوربه  ،آثار متصوفه  گریدر دضبط    ضمنسخنان    نیاز ا  یبرخ  نکهیا. در  ستین

 گرانید  ای  یسخنان را افلاک  نیمطرح شود که ا  تواندیم   ین  هیفرض  نیا اام  ؛ستین  ی، شکاستبوده    یمکتب جار

مکترب   خیمشرا  ۀدربرارهرا  تیحکاهرا و  تیروااز    یاریبسراند.  برگرفته و به شمس منتسب کرده  هدیگ   کتابِ  از

دارد   نیردلالت بر ا   ین  در اخلاق و تصوف  دهیگ ؛ عنوان کتاب  است  تکرار شدهتصوف در آثار مختلف متصوفه  
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 بحررمطالرب آن برا    یقرابرت برخر  دهیگ   حاست و مصح  نیشیبرگرفته از متون پ  ،از آن  ییاه ِبخش  کمدستکه  
 یها ِتیروااز مطالب و    ی(. برخ22-18  .ص  ،1374  خانقاهی،  :را نشان داده است )ن   سعادت  یایمیکو    دیالفوا

پژوهش   نیاها هدف   ِتیروا  یمأخذپژوهو    یتبارشناسا  ام  ؛شد  افتی   ین  یقلانس  ارشادو    هیریقش   ِۀرسالدر    دهیگ 

 باشد. یگرید ۀمقالتواند موضوع  ِیمو   ستین

بره شرمس   آشرکارا  را  قصرار«  »کلمرات  عبرارات  ی یرتبر  شمس  مناقببخش    در  ،نیالعارف  مناقبدر    یافلاک

 »منقرول: استبخش آورده  نیدر آغاز ا مثال عنوانبه ؛است شمس سخنان نیا ۀندیگو که کندیم  دیتأک  ومنسوب  

  یرهمره خلرق سره چ  نیراز ا  یتعالوسربحانه  وند: خداگفت  ،فرمودیم  معرفت  مولانا،  ۀمدرس  در  یروز  که  است

 »منقرول  عبارتِ  ذکر  .(653.  ص  ،1362  ی،افلاک)   ...«یادداریم  سو  ،یم پسندکار، دویبردارفرمان  یکیدرخواست:  

 شرمس  بره  آن  انتسراب  در  کره  یافلاکر  جانرب  از  «:...گفرت  فرمود،یم  معرفت  مولانا،  ۀمدرس  در  یروز  که  است

فرمود: معرفرت  ست؟یکه معرفت چ کردند »سؤال: گرید ۀنمون. است امدهین شمس مقالاتدر متن  دارد،  صراحت

 یعنری لاو بخرش ،شرمس مقالاتدر  کهیدرحال (.654 ص. ،1362 ی،افلاک)  «ع ّوجلّ  یدل است به خدا  یزندگ 

 .است شده حذف «...فرمود ست؟یچ معرفت که کردند »سؤال

 کلام نیآغاز بخش اف ودن  ین استآورده  نیالعارف مناقبدر  شمس مقالاتمتن  از یافلاککه   ییهاتیروا در

و   یتجل  نی: »ااست  شده  نقلسخن از شمس    نیا  ،مقالات. در  شودیم  دهید  شمس  به  منسوب  سخنان  از  یبرخ  به

 مناقربمطلرب در    نیهمر.  (72ص.    ،1391  ی ی،شمس تبر)   ...«؛باشد  ترشیمردان خدا را در سماع ب  ،خدا  تیرؤ

ت خدا مردان خدا را در سماع یو رؤ  یتجل  نیکردند؛ فرمود که ا  سؤالسماع    از سرّ  یچنان روزاست: »هم  نیچن

کردنرد؛  سؤالاز سرّ سماع  یچنان روزهم» عبارت  ر،یاخ  قولنقل  در  .(658ص.    ،1362  ی،افلاک)   «...باشد؛  ترشیب

آمده:    مقالات   در   ا ی   است   گفته   ی   ی تبر   شمس   را آن    که ن ی ا   بر   کند ی م   د ی تأک بر بافت کلام است و    ی افلاک   ۀ اف ود   « ... فرمود 

  و   ( 221ص.    ، 1391  ی ی، شمس تبر )   « ...   حادث؟   ا ی   ی م ی را معلوم کن که تو قد   ش ی »تو را از قدم عالم چه؟ تو قِدم خو 

ص.   ، 1362 ی، افلاکر)  « ...  فرمود که از قِدم عرالم ترو را چره؟  زدند، ی از قِدم عالم دم م  ی آمده: »مگر جماعت   مناقب در  

دان و مخاطبان شمس  ی مر   ی گفتگوها دهد   یِ نشان م   ن ی العارف   مناقب و    مقالات شمس مشترک    ی ها  ِبخش   ۀ س ی مقا (.  658

مخاطرب و دوسرتدار    جره ی نت   در   ؛ اسرت شان ثبت شرده  ی وجود ندارد و فقط پاسخ شمس به ا  مقالات ، در متن ی   ی تبر 

در پاسخ به    ی افلاک بسا  ِِ  سخنان را گفته است و چه   ن ی ا   ی شمس در چه حال و مقام   ، پرسد  یِ از خود م   مقالات شمس 

 از مبهم بودن سخنان منسوب به شمس بکاهد.   ، ی مقدمات کرده است با آوردن    ی سع   از ی ن   ن ی هم 

 

 در اخلاق و تصوف دهیگزابواب  براساس»کلمات قصار«  بیترت -3-1

بخش، کاملاً مطرابق   نیاعبارات    بیترتاست که    نیا  ی یتبر  شمس  به  قصار«  »کلمات  انتسابردّ  در    ترمهم  ۀنکت

سخن منتسب بره   ی و چهل یعنی ؛( استیچاپ ۀ)نسخ دهیگ کتاب  130 ۀصفحتا  9 ۀها از صفح ِتیروا  بیترت

کرردن   ادیرت(، باب ششم ) م )شناختن خدا(، باب چهارم )متابعت سنّدو  باب(،  دیل )توحاواز باب    یاپیپشمس،  

)سخاوت و جود(، براب   دهم  باب)جهاد(،    نهم  باب)حکمت(،    هشتم  باب(،  ضهیع ّوجلّ(، باب هفتم )فر  یخدا

 لتیآن( و براب هجردهم )فضر  ۀو وعرد  یروز  یمنریع وّجرلّ(، براب هفردهم )ا  ی)شرم داشتن از خدا  ازدهمی

 مقرالات  در  دهیرگ ابواب کتراب    بِیترتسخنان به  نیاست. تمام اشده    نشیگ   یخانقاه  ابونصر  کتاب(  یخرسند
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 یبررس.  شود  نقل  هفتم  باب  از  یسخن  سپس  ازدهم،ی  باب  از  یسخن  ابتدا  که مثلاً  ستین  نیچن  واست    آمده  شمس

 در  و  صفحات  بیترتبلکه به  ،ابواب  بیترتبه  فقطنهقصار    کلمات  ،نمونهدو    یکیکه ج  در    دهدیم  نشان  ترقیدق

در  وادغام  دهیگ از  تیچند روا  که  ییجاهادر    ی. حتاست  شده  آورده  هم  یتوال  در  هاتیروا  بیترتبه  صفحه  هر

هستند   دهیگ   یچاپ  ۀاز نسخ  یدرپیپ  یهاتیروا   ین  است  شده  ضبط  قصار«  کلمات»  بخشدر    ت،یروا   یقالب  

 :دیگویم که مقالات حمصح ن ر برخلاف. شد مشاهده روال نیا خلاف مورد  ی فقطو 

 آنران قصار کلمات  از  خوانده،یم  را  نیمتقدم  اشعار  از  یاپاره  خود  سخنان  انیم  در  که  گونههمان  شمس  دیشا»

 و  خیشر  خود  از  یقسمت  چه  کهنیا  بدون  اند،کردهیم  ادداشتی  را  او  ملفوظات  که  دانیمر  و  است،  کردهیم  ادی  هم

 (.39. ص ،1391 ی ی،)شمس تبر «اندنوشته را همه است، گرانید از یقسمت چه

در اخرلاق و  یردهگ واحد به نام  یرا که در کتاب  آنچهتمام    ی ی،که شمس تبر  نیست  ممکن  ینگفت که ا  باید
از   یحتر  یرا، از حفظ بوده باشد  نادهاسو با حذف اِ  یبترتعموماً با همان لفظ و معنا، آن هم به  شده،ثبت    تصوف

 نرام  بره  سرهواً  را  سرخنان  ناملا کرده باشد و گردآورندگان، آ  یشخو  یدانمر  یامخاطب    یمکتوب برا  یمتن  یرو

 آگاهانرهسخنان منتسب به شمس،    رسدیمبه ن ر  .  باشند  نشده  موضوع  ینهم متوجه ا  یگرانو د  کنند  ثبت  شمس

 کرهر  آن  یقریحق  نردگانی، با ذکر نام گو(1374)   یخانقاهسخنان در کتاب    ینهم  رایزاست؛    خورده  سندبه نام او  

آگاهانه بودن انتساب کلمرات قصرار بره شرمس   یۀکه فرض  یگرید  لیاست. دل  شده  ضبط  رستین  ی یتبر  شمس

 کرردن تیرهویب و اِسناد حذف با تا اندکرده تلاش  اقوال  نیا  گردآورندگان  که  تآن اس  کندیم  تیتقورا    ی یتبر

 کره دهند رییتغ  یاگونهبهمتن را  ت،یو حذف مقدمات ورود به روا تیدر زبان و نحو روا بردن دست و  هاتیروا

 داشته باشد. مقالاتو گاه مبهم شمس در  واراشاره و موج  و مقدمهیب یهاگفته با را مشابهت نیشتریب

اسرت.   قصار«  »کلماتنخست در بخش    تیهدفمند سه روا  نشیدارد، چ  قیتأمل و تدق  یکه جا  یگرید  ۀنکت

 مضمون:  نیبا ا است شدهنقل  یاز ابوالحسن بافرس یتیروا ،دیتوح انیدر ب دهیگ  از کتاب  لاو در بابِ

کره: »انمّرا قولنرا   دیرفرما ِیم  دیپرس ِیهمع ّوجّل، گفت: اگر از قول او    یخدااز    دندیپرسرا    یبافرسابوالحسن  

شان« و اگرر از   یفم هو  ویکه: »کلّ    دیفرما ِیم  دیپرس ِیهمو اگر از فعل او    کون«یفاذا اردناه ان نقول له کن    ء یلش

 سی»لرکره:    دیرفرما ِیم  دیپرس ِیهملا اله الا هو« و اگر از ذات او    یکه: »هو الله الّذ  دیفرما ِیم  دیپرس ِیهمصفاتش  

 (8. ص، 1374 خانقاهی،)  .ریالبص عیالسّمو هو  ء یشکمثله 

 : است شده ضبط قصار« »کلماتدر بخش  تیروا نیاول عنوانبه تصرفودخل یبا مقدار تیروا نیا

: یپرسریم  فعلرش  از  اگر  و....  قولنا  انما:  یپرسیم  قولش  از  بگو  ؟یشناخت  چون  را  مولانا  که  پرسند  تو  از  »اگر

 (.191. ص، 1391 تبری ی، شمس)  : ...«یپرسیم صفتش از  اگر و.... ومی کل

 تِیردر روا اامر انرد؛داده پاسرخ آن بره قرآن از یاتیآ با و است خداوند یستیچ  ۀدربار  سؤال  دهیگ   تِیدر روا

که  مقالات ۀذهن خوانند در گمانیب ؟«یاز تو پرسند مولانا را چون شناخت »اگر .است کرده رییتغ پرسش  مقالات

. شرودیم  متبرادر  نیالدشخص مولانا جلال  ،استآگاه    نناآ  یدیمر  و  مراد  ۀرابط  از  و  شناسدیشمس و مولانا را م

و خود شمس »مولانا«   محمد  نیالدجلال  شخص  بارها  است،  ی یتبرکه کلام شمس    مقالات  در متن  سو  گریداز  

فارغ اسرت، و مولانرا   ایهست که از دن  نیکه مولانا را ا  تیاگفته  د،یمجرم  تانمثال: »همه  یبرا  ؛است  شدهخوانده  

 ...«و  مرن  بازرگان  و  مولاناست  غوّاص  »امروز  ای  (.79.  ص،  1391  تبری ی،  شمس) ...«کندیم  جمع  ی یتبرشمس  
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 شرمس)   ...«اسرت،  مهتراب  مولانرا  نیرا  م؟یگو  نفاقیب  ای  کنم  »نفاق  نیچنهم  ،(115ص.    ،1391  تبری ی،  شمس) 

 کره  یقرآنر  اتیآ  آوردن  یطرف  از.  باشد  یسهو  تواندینم  »مولانا«  به  ع ّوجّل«  ی»خدا  لیتبد  پس(؛  1391  تبری ی،

از شرک دارد و در  ییاست که بو یانسان، امر  یقول و صفت و نام و ذات    وصفِ  یبرا  است  خداوند  فیتوص

جمله   نیعبارت در »کلمات قصار« ا  نیدوم  عنوانبهپس بلافاصله    کرد؛اشکال خواهد    جادیا  نی بیذهن مخاطب ت

در   اامر  ؛ستین  دهیگ   در  جمله  نیا(.  1391  تبری ی،  شمس)   بدعتست«  خیش  از  کردن  »سؤالکه:    است  شدهآورده  

. شرود  بسرته  خواننرده  یسرواز  پرسش  و  ش   هتا راه بر هرگون  است  شدهکاملاً هدفمند آورده    صورتبه  مقالات

 یانردک  و  سرنادحرذف اِ  برا  و  نشیگ   ،یخانقاه  ۀدیگ   د«یتوح  انیبابِ »در ب  از   ین  قصار«  »کلمات  تِیروا  نیسوم

 است. شدهضبط   رییتغ 

ردّ   ۀن ر ما را دربار  ،تصوف  و  اخلاق  در  دهیگ   یاصل  یهاتیبا روا  شمس  مقالاتدر    قصار«  »کلمات  ۀسیمقا

 و  اقروال  از  یبرخر  در  ابهرام  رفرع  برهو    کنردیم  دییتأ  ی یتبر  شمس  به  یخانقاهمطالب مندرج در کتاب    انتساب

 »کلمراتکره در تمرام    دهردیمنشان    همچنان  سهیمقا  نی. ارساندیم  یاری   ین  شمس  مقالاتدر    شدهثبت  اتیروا

 سرهل برن  م،یحکر  ابوالقاسرم  ،یبغرداد  دیرجن  چون  یانیصوف  نام.  است  شده  فحذ  اتیروا  ندگانینام گو  قصار«

 امرا است؛ ذکر شده دفعاتبه یخانقاه متنِ در  مندرج  اتیروا  در  گرید  یاریبس  و  سعدون  ،یبسطام  دی یبا  عبدالله،

 ۀاساسراً هردف گردآورنرد  رایر؛ زاسرت  آمرده  ،شردهنقل  تیروا  و  یراو  نام  مقالات شمسمندرج در    اتیدر روا

 دنیکشر  رونیرب  گرید  ۀنکت.  است  بوده  ی یتبر  شمس  شخص  به  هاعبارات و حکمت  نیانتساب ا  قصار«  »کلمات

را   ی»فلانر  عبرارات.  اسرتمعمرول    یراتروا  یدر ابتردا  آناسرت کره درج    یبافت کلام و حذف عبارات  از  گفتار

 شده  حذف  روایات  ابتدای  از  کردند«  یت»روا  دفعاتبهو    یامدهشمس ن  مقالات...، در  گفت« و  یو »فلان  یدند«پرس

 قالرب  در  عبراراتی  بره  را  آنها  ،گ یده  هایمتن  روایی  ساختار  ریختنهم    به  با  قصار«  »کلمات. گردآورندگان  است

 و  یخانقراه  گ یردۀ  یتچند روا  یاگاه با ادغام دو    قصار«،  »کلماتاز    شماری.  اندکرده  بدل  رفصِ  گ ارش   و  خبر
 بیررون  نی   و  روایت  از  هاییقسمتحذف    ضمن  ،دیگر  مواقعی. در  ستا  شده  حاصل  روایت،  کردن  دوپاره  با  گاه

 حرذف  برا  روایات  از  برخی  در.  است  شدهنامفهوم بدل    یتیبه روا  ،کلام  یتیو موقع   ییبافت روا  از  جملاتآمدن  

 ۀ. در ادامرشودیم  ینحو  یختگیرهمبهدچار    یا  دهدمی  از دستخود را    یبلاغ  یباییز  ،روایت  ها،جمله  یا  هاواژه

 شرمس  مقرالات  و  گ یردهکلمات قصار منردرج در دو کتراب    یو بلاغ  یزبان  یی،معنا  ی،ساختار  یسۀگفتار به مقا

 چره  کرلام،  ناروای  نقل  و  درج  کهاین  دیگر  و  کجاست  کلمات  این  اصلی  مأخذ  که  دهیم  نشان  تا  پرداخت  یمخواه

 .است آورده وارد آن فهم و عرضه به خللی

 

 تصرف در نقل »کلمات قصار«وها و انواع دخل ِتیروا ییمحتوا یبررس -2

که تمرام عبرارات »کلمرات   دهدمی  نشان  ،یخانقاه  گ یدۀو متن    مقالات شمس  بخش »کلمات قصار« در  یسۀمقا

کره در   یراترییتغ نقرل شرده اسرت. انرواع    تیروا  ۀندیگوشکل کامل و با ذکر نام  به  دهیگ   یها ِتیقصار« در روا

همرراه برا حرذف   تیررواچنرد    ایرادغرام دو    ت،یرروا  ۀنردیگوحذف نام    یعنی؛  شودیم  دهید  دهیگ   یها ِتیروا

برر انتسراب  یلریدل مانره،یحک  یانردرزهاو    یامررها به جمرلات   ِتیروا  یبرخ  لیتبدو    تیروااز هر    ییها ِبخش

و   دهردمی  افر ایش  را  مطلرب  حجرم  فقرط  هاروایت  ت ت   بررسی.  است  ی یتبرعبارات به شمس    نیا  ۀآگاهان
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 چنرد یر هر یبرا ،گ یده هایروایت در تصرفودخل انواع یحِضمن توض ،ادامه در. رسدیم به ن ر  یرضروریغ

 :شودمی ارائه نمونه

 

 واژگان تغییر واسنادها /اشخاص حذف با روایت زداییِهویت -1-2

 متن  تفاوت  فقط  گاه  و  است  شده  حذف  گوینده  نام  مقالات،  در  شدهضبط  روایاتِ  تمام  در  شد  گفته  که  طورهمان

 تناسربات زننردۀبررهم گراه واژگانی تغییراتِ. است واژه چند حد در تغییر یا  اِسناد  حذف  همین  گ یده،  با  مقالات

 از  مفهرومی  ابهامات  رفع  برعلاوه  ها،تفاوت  این  مقایسۀ  مواقع،  برخی  در.  است  معنایی  تناسبات  مخلّ  گاه  و  آوایی

 روایتی  ،هم  گاهی  البته،  ؛کند  انتخاب  را  هابدلنسخه  از  بهتری  ضبط  تا  کند  کم   مقالات  حمصح  به  تواندمی  متن،

 اختیرار  در  بهتری  ضبط  و  کندمی  اصلاح  را  خانقاهی  گ یدۀ  کاتبان  اشتباهات  و  کتابت  ضعف  ،آمده  مقالات  در  که

 :آیدمی ادامه در روایات گونهاین از مصادیقی. گذاردمی گ یده حمصح
 

 مقالات  روایت ده یگز روایت

 یرر ع وّجلّ از بندگان سه چ  یفت که خداگ  یمو ابوالقاسم حک»

 یررادداری؛  یمسرر   ی،ارگسررندبم  دو  ی،بردارخواست: اول فرمرران

سررت و ت ایّرر عبود یارگسررندبو  تاسرر  عبررادت یبردارفرمرران

 (15ص. ). «است معرفت یادداری

م  ، دو ی فرمررانبردار   یکی درخواست:    ی  لق سه چ خ   ه هم   ین از ا   ی تعال ی خدا » 

عبررادت    ی فرمررانبردار   یررادداری؛ [، سوم  ی ]نسخه بدل: پسندکار   ی کار بسنده 

 ( 192ص.  )   . « معرفت است   یادداری ست،  ت ا یّعبود   ی کار است، بسنده 

 

قناعرت و   یبره معنرا  ی«»بسرندکار  گ یرده  همه« حشو است و با توجه بره مرتنِ  ین»ا  ۀواژ  مقالات  روایت  در

 «ی»پسرندکار  نیالعرارف ِ  مناقبعبارت در    نیا.  است  حمصح  یبرا  یانتخاب بهتر  مده،که در نسخه بدل آ  یبسندگ 

 .(653. ص ،1362 ی،افلاک)  ضبط شده است

 
 مقالات  روایت ده یگز روایت

:  چی ست   چهار   ابلهی   غایت   گفت [  یم ابوالقاسم حک   یعنی و هم او ] » 

به    یال ع   ی و خشنود   یی جستن به مرائ   ی و عقب   ی جستن به گُربُ    دنیا 

 ( 62  . ص ) .  ی« آسان جستن به تن و علم    ی درشت 

و   یجستن به مرائرر   یو عقب  یجستن به گُربُ   دنیا:  ی ستچهار چ  یابله»

 .ص).  ی«آسررانجسررتن برره تن  و علررم  یجستن به درشررت  یالع  یخشنود

195) 

 

  یت، با توجه به فرمِ روا   گ یده   یت در روا   ا ام   نادرست؛   ، مقالات   در   »مرائی«   و   است   درست   ، یده گ    در   »مرائیی«   ضبط 

 . شود می   دیده   تری یح شمس، ضبط صح   مقالات و در    است جستن از قلم افتاده    یال ع   ی »جستن« در خشنود   ۀ واژ 
 

 مقالات  روایت ده یگز روایت

نبشته است که   یهکه اندر تور  یکردند از حسن بصر  یتو روا»

و   ،سررتا  ییدر تنهررا  یست و سررلامتا  یاندر خرسند  یتوانگر

در ترررک  یو آزاد ،سررتادر روزگررار دراز صرربرکردن  یآزاد

 (122ص. ). یا«ست در دنا یرغبتیدر ب یو دوست ،آرزوست

در  یو آزاد سررتییدر تنها یسررت و سررلامتیدر خرسند یترروانگر»

در صرربر  یبرخرروردار و سررتیرغبتیدر ب یسررت و دوسررتییآرزویب

 (199ص. ). «ستکردن



 1404پایی  (، 67)پیاپی  ، 3، شماره   هفدهم سال  شناسی ادب فارسی، متن  /8

 

 

 

بره مرتن   هتوج  با.  است  ترییحضبط صح  مقالات  یتو روا  دارد  وجود  چاپ  خطای  احتمالاً  یدهگ   روایت  در

 در  آزادی  و  است  کردن  صبر  دراز  روزگار  در  برخورداری  و»...    صورتبه  یدهدر گ   یتروا  یحضبط صح  ،مقالات

 رفتره  برینجملره از    یبرایز  یردو تأک  شدهحذف    مقالات»روزگار دراز« در    ید. قبود  خواهد....«  و  آرزوست  ترک 

»صربر   فقطنره  دانردمی  کرردن«  صربر  دراز  روزگار  »به  را  موهبتی  هر  از  شدن  برخوردار  شرط  بصری  حسن.  است

 دگانیرگ که  شودمی یدهبهتر فهم ،خود  ازقبل  روایت  بهبافت متن و با توجه    در  یدهگ   روایتِ  آخرِ  ۀکردن«. جمل

من رور از  ،نیسرتمشخص  یتدر هر دو روا  اند؛شده  یاو معرف  یو بسندکاران به قضا  داده  به  خرسندان  خداوند،

 کره  است  ن ردم  خداوند  دوستی  که  زدحدس    توانمی  تصوف  و  عرفان  هایآموزه  به  هاما با توج  ؛یستچ  یدوست

 .است آمده مقالاتکه در  گونهعام آن طوربه رغبتیبی نه و شودمی حاصل دنیا« به بودن  رغبت»بی با

 

 و مبهم ساختگی های ِمتن تولیدها و  ِروایت ناروایادغام  -2-2

 شرمس  به  منتسب  قصار  کلمات  به  آنها  یلو تبد  خانقاهی  گ یدۀ  یاتدر روا  تصرفودخل  هایاز نشانه  یگرد  یکی

 ،هسرتند  ی ن  مفهومی  ارتباطبا    ،یاپیپ  یهایروایت  بیشتر،باب که    ی در    یتچند روا  یاآن است که از دو    تبری ی،

 بافرتِ در جمرلات، ایرن از برخری. اسرت شده حاصل جدید روایتی ،آنها گذاشتنبا کنار هم   و  انتخاب  جملاتی

 هراحالت  یدر برخر  چنرینهم.  اندشردهاز بافت، نامفهوم و مبهم    نهاآ  کشیدن  یرونو با ب  ندداریمعن  یاصل  یتروا

وحردت   ،یرتروا  یجه،در نت  ؛ستا  شده  گذاشته  هم  کنار  روشن،  ارتباط  بدون  مقالاتدر    یتمختلف روا  هایپاره

 :دستایناز مثال چند این ؛ است داده از دستخود را  یو مفهوم  یزبان
 

 مقالات شده در ادغام  روایت دهیگز   مدو روایت ده یگز  لاو روایت

ع وّجلّ بنررده را سرره   یگفت خدا  یمیحک»

ل معرفت، دوم شهادت، کرامت کرد: اوّ  ی چ

و  ،خرردمت. معرفررت برره دل اسررت یمسرر 

 .و خرردمت بررر اعضررا...« ،شهادت برره زبرران

 (17ص. )

: گفت  که  کردند  حکایت  وراق  ابوبکر  از  »و

 چیرر   هشررت  خلقرران  از  ع ّوجّررل  خدای...  

  از   دو   و   زبررران،   از   دو   و   دل،   از   دو :  خواسرررت 

  خویش   شناخت   دل   از   امّا .  خوی   از   دو   و   اندام، 

  و   خویش   یادکردِ  زبان   از   امّا .  خلق   بر   شفقت   و 

. امّا از اندام پرستش خود  مردمان   با   کردن نرمی 

 ( 15ص.  )   . ...« مردمان   دادن   یاری و  

شهادت بر زبان است   ،معرفت در دل است»

و خدمت بر اندام اسررت؛ از دل شررناخت و 

 یزبانشفقت بر خلق و از زبان ذکر و خوش

برره  نداد یرراریبه خلق و از اندام پرستش و 

 (193-192. ص) .«خلق.

 

 پیوندی  هیچبی  ،است  مانده  یباق  آنچه  ،روایت  به  ورود  دروازۀ  مقدماتحذف    با  ،مقالات  ۀشدادغام  یتروا  در

 و  شناخت  دل  »ازبه    «و شفقت بر خلق  یشاز دل شناخت خو»  جملۀ.  نارساست  و  مبهم  ودارد    قرار  هم  توالی  در

 «خلرق شرناختِ»در سه جمله،  »خلق« کلمۀ تکرار و عطف »واو« وجود دلیلبه و است  شده  بدل  خلق«  بر  شفقت

 ییررات. تغ اسرت  گوینرده  ن ردمر  «خدا  شناختِ»  یاصل  یتدر روا  کهیدرحال  است؛  نادرست  که  شودمی  برداشت

 مقرالات  یرتبا مردمان« در روا  کردن  ی»نرم  یجابهبه خلق«    زبانیو »خوش   یادکرد«»  یجابهمانند »ذکر«    یواژگان

 .استانتساب کلام به شمس  یهتوج  و یتاز روا زداییییآشنا یبرا یدشا

  



 9 / و همکاران محمد پارسانسب  / از کیست؟ تبری ی شمس مقالات در مندرج قصار« »کلمات

 

 

 مقالات شده در ادغام  روایت دهیگز   مدو روایت ده یگز  لاو روایت

  ی بسررطام   ی یررد با   یخ کردنررد از شرر   یررت و روا » 

که گفتم    یدم که گفت به خواب د   یه عل الله رحمه 

چه کنم که به تررو رسررم؟ گفررت    ی بارخدا   ی ا 

 ( 18ص.  )   . !« یدی نفس را بگذار به من رس 

)؟( گفررت حجرراب   یررانموذ  یاحمد ابوعل»

ع ّوجررلّ تررن اوسررت و تررن   یبنده از خدا

. جرراه و مررال  و  گلررو  و  فرج:  ی ستچهار چ

 دهنررد  قربتش  درگذرد  گلو  و  فرج  از  که  هر

 درگررذرد  جاه  و  مال  از  که  هر  و  حکمت،  و

 (18ص. ).« رؤیت و دهند رضاش

 ؟که چه کنم کرره برره تررو رسررم  یدپرس  »یکی

. حجاب بنده از خرردا یاگفت: تن بگذار و ب

است: فرج است و   ی تن است. تن چهار چ

 (193ص. )گلو و مال و جاه.« 

 

 ۀبرا حرذف مقدمر وخرارج  یرتاول از بافرت روا بخرشاشخاص،  یحذف اسام برعلاوه ،مقالات  یتروا  در

 »یکی:  است  شده  بدل  مجهول  پرسشی  به  «چه کنم که به تو رسم؟  یبارخدا  یپرسش از خداوند: »گفتم ا  یت،روا

اهل تصوف »نفرس«   یمدر تعال  کهاین  دیگر  و  است  نامعلوم  »تو«  ضمیر  مرجع  و  ؟«که چه کنم که به تو رسم  یدپرس

 کره  شرده  یدی«نفس را بگذار به من رس»  جایگ ین  یا«»تن بگذار و ب  مقالات  یت. در روایستندو »تن« معادل هم ن

 کوتراه  توضریحی  کره  استانتخاب شده    بخشی  ،گ یده  مدو  روایت  از  نهایتاست. در    یمخل معن  یگ ینیجا  ینا

 . دهد ارائه  »تن« برای
 

 مقالات شده در ادغام  روایت دهیگز   مدو روایت ده یگز  لاو روایت

پررنج  ی گفت پنج چ یمیو حک»

را ببرررد: خشررم آزرم را  یرر چ

و کبر   ،شرم را ببرد  یازو ن  ،ببرد

ت را یّرر و طمع حم  ،را ببرد  یند

. «را ببرررد یروببرد و دروغ آب

 (123ص. )

 یسچون طبل ابل  یصگفت دل مردم حر  یابوبکر واسط»

ل طمع، دوم برو زند: اوّ یانهود که هر روز بامداد سه تازب

کنررد.   یررلتا برره خلررق ذل  یدشمنع. طمع فرما  یمجمع، س

تررا برره   یرردشپا کند. منع فرماتا شمار به  یدشجمع فرما

که هرکجا که طمررع آمررد جمررع   یراآتش گروگان کند. ز

 (124ص. ). «... ،آمد

را ببرد و طمررع   ینشرم را ببرد و کبر د  یازن»

را   یرا ببرررد و دروغ گفررتن آب رو  یتحم

بود. هرکجا   یسهمطبع ابل  یصببرد. مرد حر

 (199ص. ). «طمع آمد جمع آمد ...

 

 از  فراوانریو حذف بخرش    یتهر دو روا  مقدمۀ  حذف  ،یدهگ   در  هایتبا اصل روا  مقالات  یتِروا  مقایسۀ  از

 دریافت  آن  از  اصلی  روایت  پیام  هم  ،کاسته  یتروا  یباییهم از بلاغت و ز  هاحذف  این.  استمشهود    مدو  روایت

 چنرینهم.  است  کرده  ضبط  »طبع«  را  »طبل«  و  شده  خطا  دچار  خود  نوشتار  در  کاتب  یا  گردآورنده  یاگو.  شودنمی

 مقرالاتدر    یرتمفهروم روا  ،یانرهبره تاز  «جمع و منع  ،طمع»  یهحذف تشب  و  یس«ابل  »طبلبه    «دل»  یهبا حذف تشب

 .است کرده تغییر کلیبه

 سرب واری  شریعی  ابوسرعید  القلوب  مصابیح  متن  در  ازجمله  دارد؛  فارسی  متون  در  دیگری  شواهد  ،ابلیس  طبل

بر   دیرا د  سیآمد ابل  رونیاز مسجد ب  یروز  غمبران،یاز پ  یغمبریپ  نیشیاند که در زمان پآورده»:  هجری  هشتم  قرن

 یکنیچه م  جانیا  ملعون!  یفروکرده، گفت: ا  انیدرم  یریدر گردن و ت  یدست و طبل  در  یمسجد نشسته و عَلَم  درِ

را از اتباع خود بر در مسجد  یکیروم و یصفت به در مسجد م نیگفت: من هر روز بد ست؟یچ یها از برانیو ا

: آواز دیرآ رونیرسره آواز ب یبر طبل وسوسه زنرم. از و  نییفرستم. چون مردمان سلام نماز بدهند من دوال ت  ِیم

 (.  269. ص، 1374 سب واری، شیعی)  « ...معبُوَد که: »الطمع، الط نیاول ا
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 مقالات ادغام شده در  روایت ده یگز  مسو  روایت دهیگز   مدو روایت ده یگز  لاو روایت

 یغررامبرکردنررد از پ  یتو روا»

االسّیهعل کرره  گفررت   یمررانلم 

ت ده. گفتررا مرررا قرروّ یرراربّ

تررت دادم برره سررخاوت و قوّ

 گفررت کفررر و یکوخررویی،ن

 گفررت ده قرروّت مرررا یرراربّ

 و بخیلررری بررره دادم قوّترررت

 (78ص. ). بدخویی«

کردنرررد از  یرررتو روا»

 یکه گفت خرردا  یغامبرپ

گنرراه  یررامرزدع ّوجررلّ ب

از آنکرره   یشرا پرر   یسخ 

و جاهل   آمرزش خواهدّ

دوسررتر   یبه خدا  یسخ 

 .ص). یررل«از عابررد بخ 

78) 

 یسرریع کررهکردنررد  یررتو روا»

: گفت.  یدرا د  یسلم ابلالسّیهعل

 یندوسررتر! یخرردا دشررمنِ ای

من ؤگفت م یست؟خلق به تو ک

 ینِتردشررمن  گفررت  برراز.  یلبخ 

گفتا: فاسق   یست؟خلق به تو ک

 خرردای کرره ترسررم. یسررخ 

 برره  بیامرزیرردمت  گوید  ع ّوجّل

 (79ص. ) .سخاوت« حرمت

 برره  یکرری:  یرر برره دو چ  یرردرا نگه دار  یند»

 ید گناه سخ یامرز. بنیکویی  به  دوم  سخاوت

خواهد و مرد جاهل از آنکه آمرزش یشرا پ

تر اسررت از یرر ن د  یتعررال  یبه خدا  یسخ 

نررد کرره گفت را لعررین ابلرریس. یررلعررالم بخ 

 یلمن بخ ؤگفت: م  یست؟تو ک  ینتردوست

گفررت: فاسررق  یسررت؟تررو ک ینترو دشررمن

 (198ص. ). ی«سخ 

 

 ۀشرخص دو مقولر یمانِا دادنِ قوتو  نید داشتِنگه. است داده ییرتغ مفهوم را    ،نخست  روایت  در  واژه  تغییر

 ینبر  یو هنرر  یبراز  یگفتگرو  و  رفته  بیناز    یکلبه  یسیدر بازنو  لاو  روایت  بلاغت  و  زیبایی  طرفیاز.  اندمتفاوت

 روایرتشرمس    یرا  یامبرپ  یااز قول خداوند    تواندمی  که  استبدل شده    یساده امر  ۀجمل  ی و خداوند به    یمانا

و معلومات   یذهن  هایزمینهیشاست و خواننده براساس پ  شدهفاعل حذف    ،مدو  روایت  بازنویسی  در.  باشد  شده

 ،مقرالات  یرتخود نردارد. در روا  ازیشبا عبارت پ  ییارتباط معنا  یچه  آنکهضمن    ،فهمدمی  را  روایت  ،خود  ینید
 یسریبازنو در. است بخیل« عابد و سخی »جاهل ۀبهتر از دوگان که شده ضبط بخیل« عالم  و  سخی  جاهل»  ۀدوگان

 .است کردهمتن را از انسجام خارج  اما ؛نیست معنی مخلّ هاحذف ،یتروا ینسوم

 

 یمعن مخلّ هایحذف -3-2

 ،آن  از  هراییبخش  ییررتغ   یا  یتاز روا  یحذف بخش مهم  یابا حذف چند واژه    خانقاهی  گ یدۀ  هاییتروا  یبرخ

 گراه  وشرده    یدجد  یتو ابهام در روا  شدنموجب نامفهوم    ییرهاحذف و تغ   ینا  گاه.  ستا  شدهضبط    مقالاتدر  

 .اندنمونه این از زیر هایروایت. است ملموس  تصوف مکتب در اخلاقی یا دینی ایهآموز عنوانبه
 

 مقالات  روایت ده یگز روایت

اند که علامت هوادار ]من ررور هرروادار کفررار از علما گفته  یو بعض»

لم و السررّ یهعل  یررامبرپ  یاراناندر    کردن  عنل طاوّ:  ی ستاست[ دو چ

 تفسرریر  و  گفررتن  سررخن  متشررابه  آیتهای  در  دوّمجستن.    یشانا  یبع

 (28ص. ).« کردن

و بررر   یشررانا  یبو جستن ع  یارانعلامت انکار طعن کردن بود بر  »

 (194ص. ) «نهادن یلرا تفض یگراند یاران

 

طعن کردن برر  یکیاست:  ی اند: علامت هواداران دو چحکما گفته»: استآمده  ی ن الفواید بحردر  یتروا  این

  (.366. ص، 1345  الفوایرد،  بحرر)   «نهرادن  یلرا تفض  یجستن، و بر ابوبکر و عمر کس  یشانا  یبو ع  یغامبرپ  یاران

دربراره هرواداران کفرار   ،یرتروا  ایرن  ازیشپرو    شرودمی  یردهدر بافت مرتن فهم  یتروا  الفواید  بحرو    هگ یددر  

مستقل و خارج از   طوربهچون    اام  ؛است  یتدو روا  یبترک  ،آمده  مقالاتدر    آنچهاست.    آمده  بسیاری  هاییتروا

 من ور دین؟ اصول از ی هر یا یامبرش پ یاانکار خداوند   یست؟که من ور از انکار چ  یستمعلوم ن  ،شدهمتن گفته  
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 پوشریچشم  انکرار«  »علامرت  ازاگر    یخ؟ش  ی   یارانو    یدانمر  ۀحلق  یاهر شخص عام است    ،دوستان  و  یاران  از

 برر  یکری  برترر دانسرتنو    جستن  عیب  و  زدنطعنه    ینکها  برمبنی  متداول  اخلاقی  حکم  ی   رسدمی  به ن ر  ،کنیم

هرواداران کفرار در زمران   هرایویژگی  بیران  ،یتاصل روا  کهیدرحال.  است  شده  یانب  ،است  ناپسند  عملی  دیگری

 اسلام است.  یامبرپ
 

 مقالات  روایت ده یگز روایت

را   یرراگفت دن  یتعال  یلم که خداالسّیهعل  یغامبرکردند از پ  یتو روا»

مباش او را که   یرینکه تلخ باش بر مومن تا بر تو م دش دهند و ش

 (129ص. ) .هرکه تو را خدمت کند...« یادن یو ا ی؛اش کنفتنه

 یادن  یاتلخ باش بر مومن تا م دش دهم.    یادن  یافرمود    یتعال  یخدا»

 (200ص. ) .«...هرکه تو را خدمت کند

 

 ی. معنراسرت  شردهداده    ییررتغ   ،شردهحذف و بخرش مشخص  یتاز روا  یضمن حذف اِسناد، بخش  ینجادر ا

 مقرالات یرتدر روا امرا؛ یابدمی پاداش   دنیا  هایتلخی  و  هاصبر بر رنج  ۀواسطبهآن است که مؤمن    گ یده  یتروا

 .یستمشخص ن یتعال یو م د دادن خدا یادن  یتلخ ینرابطه ب
 

 مقالات روایت ده یگ  روایت

 یابندن  است  ع ی   چی   چهار  گفت[  یمابوالقاسم حک  یعنیو هم او ]»

 یررشداشررت. اول ترروانگر بردبررار، دوم درو یرردنگاه با  یایندو چون ب

 (62ص. ). ی گار«گناه ترسکار، چهارم عالم پرهکم یمخرسند، س

 و  خرسررندخوار  درویررش  و  بردبررار  ترروانگر:  ی سررتع   یرر چهار چ»

 (195ص. ). ی گار«ار و عالم پرهترسک گناهکار

 

 شخص  از  منقول  روایتی  بلکه  نشده؛  ابهام  موجب  داشت«  باید  نگاه  بیابند  چون  و  نیابند  »و  حذف  مورد  این  در

که  یدو اختلاف اما؛ است  درک مکتب تصوف    یفکر  یفضا  درآن را    توانمیکه    شده  بدل  آمی حکمت  ایجمله  به

 ی»خرسندخوار« که ممکن اسرت ناشر  یبترک  ،است. نخست  یتحائ  اهم  ،شودمی  یدهد  گ یدهبا    مقالاتدر متن  

 ،یادب فارسر  مترون  در  درویرش  صرفت  عنوانبره  برودن  شراکر  وقانع    یبه معنا  خرسندیاز اشتباه کاتبان باشد.  

 یبعرد  ۀنمونر.  اسرتدرج نشرده    ییاما »خرسندخوار« جرا  ؛(خرسند  یلدهخدا، ذ  نامۀلغت.ک:  رپرکاربرد است ) 

 گناه  کم  که  است  یشخص  ،ابیکم  ای  ابیاست و نا   یع   آنچهترسکار« است.    گناه»کم  برابر  در  ترسکار«  »گناهکار

  یچندان ع  ترسکار« »گناهکاردارد، وگرنه  یتعال یواقف است و ترس از خدا   ین  شیاما بر گناه کم خو  کند؛یم

  .نشده است یمعنمخلّ  رییتغ  نیاحذف شده،  مقالاتدر  تیروا ۀا چون مقدمام ؛بود  تواندینم

 

 بلاغت مخلّ یهاحذف -4-2

 ایر  ینریفارغ از موضوع مرتن کره د  ،متون  نیا  سندگانینو  که  است  آن  یفارس   یکلاس  یهامتن  اشتراک وجه   ی

 مصرنوع  نثر  به  مرسل  نثر  از  گذار  رو د  انداصرار داشتهنوشتن متن خود    غیو بل  حیفصباشد، بر    یخیتار  ای  یاخلاق

قاعرده   نیراز ا   یرن  تصروف  و  اخرلاق  در  دهیگ   متن.  شودیم  مشاهده  متن  در  یشتریب  ییآوا  و  ینتناسبات واژگا

 گردآورنردگان  امرا؛  کررد  کشف  آن  یهاتیروا  در  توانیم  را  یفراوان  یبلاغ  و  ییمعنا  یهاو ظرافت  ستیمستثنا ن

 رفرتن  نیبر  از  موجرب  هراواژه  یبرخر  رییرتغ   و  نابجا  یهاحذف  و  هاتیروا  نیا  در  بردن  دست  با  قصار«  »کلمات

 از  نمونره  چنرد.  اندشرده  مقرالاتدر    شردهضبط  تیرضرعف بلاغرت روا  تیرنها  در  و  ییآوا  و  یواژگان  تناسبات



 1404پایی  (، 67)پیاپی ، 3، شماره  هفدهمسال  شناسی ادب فارسی، متن  /12

 

 

 :شودیم یبلاغت در ادامه بررس مخلّ یهاحذف
 مقالات  تی روا ده یگز تی روا

از کسررب و   سررتیخواهررد چرراره ن  ایرر گفت هرکرره دن  یمیحک»

و   ،از زهد و خدمت  ستیخواهد چاره ن  یو هرکه عقب  ،تجارت

 یو هرکرره مررول  ،و غربررت  از ذلّ  ستیهرکه علم خواهد چاره ن

 (62ص. ). «از رنج و محنت ستیخواهد چاره ن

را از   یعقبرر   ۀنرردیو جو  ستیرا از کسب و تجارت چاره ن  ایدن  ۀندیجو»

ت و غربت چرراره علم را از ذلّ  ۀندیو جو  ست؛یطاعت و خدمت چاره ن

 (195ص. ). ست«یرا از بلا و محنت چاره ن یمول ۀندیو جو ستین

 

 ییمعنرا  تفراوت  بررعلاوه  است،  شده  بدل  »بلا«  به  »رنج«  و  »ذلّت«  به  »ذلّ«  »طاعت«،  به  »زهد«  مقالات  متن  در

 و  ذِل  خِردمت،  و  زهُد:  است  بوده  ن رمد  شتریب  ،دهیگ   تیدر روا  ییتناسب آوا  ،»ذلّ« و »ذلّت«  »زهد«،  و  »طاعت«

 طاعت و خدمت، ذلت و غربت، بلا و محنت!  با شود سهیمقا مِحنت  و رَنج غُربت،
 

 مقالات  تی روا ده یگز تی روا

داود   ایرر لم که  السّهیکرد به داود عل  یع وّجلّ وح  یکردند که خدا  تیو روا»

و   ،و هرکه آهنگ من کنررد مرررا خواهررد  ،هرکه مرا بشناسد آهنگ به من کند

بررر  ابرردیو هرکه مرا  ابد،یمرا  دیو هرکه مرا جو  د،یهرکه مرا خواهد مرا جو

 (18ص. ) .ند«یمن ج  من نگ 

هرکه مرا شناخت آهنگ من کند و هرکه مرا خواهررد مرررا »

 .نررد«ینگ   چیو ج  من هرر   ابدیمرا    دیو هرکه مرا جو  دیجو

 (193ص. )

 

 قاطع  یانیپا  با  است،  نیآهنگ   و  بایز  اریبس  ،دهیگ   تیروا  در  میمفاه  یتوال  و  واژگان  انتخاب  و  جملات  بیترت

 جر   مرن  »بر  اام  ؛است  متداول  و  ساده  یاجمله  ند«ینگ   چیه  من  ج »  مقالات  تیروا  یِانیپا  ۀجمل  با؛یز  تیغابه  و

 .است داده نسبت خداوند به را مطلق یبرتر برده، بهره »بر« ۀاضاف حرف از  هنرمندانه اریبس  ند«ینگ  من
 

 مقالات  تی روا ده یگز تی روا

 ،اندر رنج بماند  دیجو  یآسانگفت هرکه در علم آموختن تن  هیو خواجه فق»

 خواهررد در ذلّ  ی یرر رسررد. هرکرره ع   یو هرکه اندر رنج صبر کند به آسرران

زود   یو هرکرره ترروانگر  ،رسررد  ی یرر صبر کند برره ع   و هرکه اندر ذلّ  ،بماند

. «رسررد یصبر کند به ترروانگر  یشیو هرکه در درو  ،بماند  یشیدر درو  دیجو

 (63و 62ص. )

در رنررج بمانررد و هرکرره در   دیجو  یآسانهرکه علم در تن»

 برره ذلّ  دیرر جو  برسررد و هرکرره عرر ّ  یرنج صبر کند به آسان

بماند و هرکه در   یشیدر درو  دیجو  یبرسد و هرکه توانگر

 (196ص. ). «برسد یصبر کند به توانگر یشیدرو

 

 رییرتغ  ای حذف شده،  مقالات  تیروا  یبلاغ  ضعف  و  انسجام  نبود  موجب  جملات  یبرخ  حذف  کهنیا  برعلاوه

 ؛اسرت  یمعنر  مخرلّ  شدتبه  حذف  ت،یروا  لاو  بند  در.  است  شده  ابهام  ای  ییمعنا  رییتغ   موجب   ین  هاواژه  یبرخ

 کسب در دنینکش  یسخت  توقع  و  پشتکار  نداشتن  و  یکاهل  مفهوم  د«یجو  یآسانهرکه در علم آموختن تن»  ۀازجمل

 مقرالات  تیرروا  ۀادامر  در  کره  یرییتغ   نیچن  است؟  یمعن  چه  به  جستن«  یآسانتن  در  »علم  اما  شود؛یم  درک   علم
 ی یچ در و  بالاتر  مراتببه  ارتقا  یبرا  دنیرس  ی یچ  به  یادب  متون  در.  است  بلاغت  و  یمعن  مخلّ   ین  شودیم  دهید

 یعنری  تیرروا  ۀادام  با  تناسب  در  و  برسد«  ذلّ  »به  از  ترغیبل  بماند«  ذلّ  »در  ۀجمل.  رودیم  کار  به  آن  برعکس  ماندن

 .است برسد« یتوانگر »به  بماند«، یشیدرو »در جملات
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 مقالات  تی روا ده یگز تی روا

م سخاوت دوّ  ،ل سخاوت مال استبدان که سخاوت چهارست: اوّ»

سخاوت تن اسررت. چهررارم سررخاوت جرران اسررت.   میدل است. س

و   ،و سررخاوت دل عارفرران راسررت  ،سخاوت مررال زاهرردان راسررت

راست. زاهررد   انیو سخاوت جان غاز  ،سخاوت تن مجتهدان راست

ع ّوجررلّ گفررت تلرر    یچنانکرره خرردا  ،مال دهررد آخرررت بسررتاند

 (76ص. ) .«...دارالآخره و

 یکیجان و    یکیتن و    یکیمال و    یکیاست:     یسخاوت چهار چ»

دل. سخاوت مال، زاهدان راست و سخاوت تن مجتهدان راسررت و 

راست و سخاوت دل عارفان راست. زاهرردان   انیسخاوت جان غاز

 .«...مال بدهند معرفت بستانند؛ چنانکه قرآن گفت تل  دارالآخره و

 (197ص. )

 

 بره کهرن مترون در بلاغت عنو  ی و است آن بر شتریب دیتأک یبرا دهیگ  تیروا در  سخاوت  تکرار  بار  چهار

 رایرز  ؛گرفت  ن ر  در   ین  جازیا  قیمصاد  از  را  آن  توانیم  البته  ؛است  شده  حذف  مقالات  تیروا  در  و  دیآیم  شمار

 مقرالات  ضربط  و  »معرفرت«  نره  بروده  یراو  ن ردمر  آخررت«»  هست  تیروا  در  که  یاهیآ  به  توجه  با.  ندارد  ابهام

 .است نادرست
 

 مقالات  تی روا ده یگز تی روا

مرگ را ساخته برراش. خانرره برپررا   یگفت امل دراز کرد  یمیو حک»

کرمان گور را مهمان باش.   یگور را آماده باش. تن فربه کرد  یکرد

غررارت   یارکردیا برراش. خصررمان بسرر یّرر شمار را مه  یکرداریمال بس

 (124ص. ). «کن شهیرا اند هایکین

 یکار کردیو خانه را ب  یکرده باش  جیمرگ را بس  یامل را درازکرد»

را سرراخته   امررتیال قؤس  یکرد  اریو مال را بس  یگور را ساخته باش

. «یها را ساخته باشرر ییکویغارت ن  یکرد  اریو خصمان را بس  یباش

 (200ص. )
 

 تیرروا  در.  اسرت  بلاغرت  مخرلّ  مقرالات  تیروا  در  هیپا  جملات  ت ت   به  »را«  یمفعول  ۀنشان  کردن  اضافه

 ؛است  شده  انتخاب  مفعول  با  تناسب  در  کن  شهیاند  و  باش   ایمه  باش،  مهمان  باش،  آماده  باش،  ساخته  افعال  دهیگ 

 شرده تکرار یباش ساخته ،بعد یهانمونه در  شده،  نیگ یجا  یباش  کرده  جیبس  با  باش   ساخته  مقالات  تیروا  در  اما

 .باشد یحیصح ضبط تواندینم کار«یب» دهیگ  متن به توجه با.  ندارد یبلاغ  و ییمعنا تناسب و است

 

 میمستق اندرز به یادب یهاتیروا لیتبد -5-2

 از  یبرخر  در  یامرر  جمرلات  بره  یخبرر  جمرلات  کرردن  لیتبرد  و  اِسناد  حذف  با  قصار«  ماتگردآورندگان »کل

 بردل  ی یرتبر  شرمس  ۀمانریحک  یانردرزها  بره  گفتگو  بریمبتن  تیواررا از فرم    هاتیروا  نیا  ،دهیگ   یهاتیروا

 .شودیم یبررس ادامه در هالیتبد نیا از نمونه چند. اندکرده
 

 مقالات  تی روا ده یگز تی روا

گفتا به   ؟یدیمرتبه به چه رس  نیکه بد  دندیسهل بن عبدالله را پرس»

 شررانیم بررار ااز مردمرران برداشررتم. دوّ شیل بررار خررواوّ:  یچهررارچ

خواسررتند  یتوانگر شانی. چهارم ادمیببر  شانیاز  طمع  میس.  دمیبکش

 (16ص. ). «خواستم یشیمن درو

ببررر و   شانیبکش و طمع از ا  شانیبار خود از مردمان بردار و بار ا»

 یشرر یخواهنررد تررو درویم  یترروانگر  شانیا  ه،ن  شانیا  شیآن خود پ

 (192ص. ). «خواه خواهند تو ذلّیم ع ّ شانیخواه؛ ا

 

 انردرز  بره  پاسرخ  مقرالات،  در  ؛شرمردیمبر  را  همان  ،گفته  را  فقره  چهار  ،یپرسش  به  پاسخ  در  عبدالله  بن  سهل

 و  ببر  شانیا  مال  از  طمع:  گفتیم  اگر  .است  مبهم  نه«  شانیا  شیپ  خود  آنِ  و  ببر  شانیا  از  »طمع.  است  شده  لیتبد

 .بود ترقیدق نه، شانیا شیپ خود آنِ
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 مقالات  تی روا ده یگز تی روا

کردند از محمررد ابررن الفضررل کرره گفررت معرفررت   تیروا»:  اوّل  تیروا
 (16. ص). «ع ّوجلّ یدل است به خدا یزندگ
ع ّوجررلّ؟  یبه خدا  یدیکه به چه رس  دندیسعدون را پرس»:  دوّم  تیروا

چون تن، و آنچه مرده بود    راندم ی آنکه زنده را بم   ی ک ی گفتا شش کار بکردم:  
بود حاضر کردم چررون آخرررت، و    ب ی و آنچه غا   ، آن را زنده کردم چون دل 

کردم چون    ست ی و آنچه هست بود ن   ا، ی کردم چون دن   ب ی آنچه حاضر بود غا 
 ( 16.  ص ) .  ت« یّبود هست کردم چون ن   ست ی هوا، و آنچه ن 

اسررت   ع ّوجلّ. آنچه زنررده  یدل است به خدا  یمعرفت زندگ»
و آن تن توست و آنچه مرده اسررت زنررده کررن و آن دل   رانیبم

 آنچه  و  ،ستاست حاضرکن و آن آخرت  بیتوست و آنچه غا
 ستیو آنچه هست بود ن  است،یآن دن  و  کن  بیغا  است  حاضر
 تیّرر ن  آن  و  کررن  هسررت  بررود  سررتین  آنچه  و  هواست،  آن  و  کن
 (192ص. ) است«
 

 

  شرده   ل ی تبرد   اندرز   به   آنها   کردن   ی امر   و   جملات   فرم   در   ی رات یی تغ   با حذف و پاسخ    پرسش   ، ده ی گ    م دو   ت ی روا   از 
  شرمس  مقرالات فرض که مخاطبِ مرتن برا  ن ی ندارد. با ا   یی ابهام معنا   ا ی   ی بلاغ   ا ی   ی مشکل دستور   ، ت ی روا   ا ام   است؛ 

 . ستند ی ن مبهم و ناآشنا   مقدمه، ی ب   دستوراتِ ن ی ا   کند، ی م  مطالعه  مقالات متن    ۀ آشناست و کلمات قصار را در ادام 
 

 مقالات  تی روا ده یگز تی روا

لم که گفت هرکرره از مررن شررش السّهیعل  غامبریکردند از پ  تیو روا»
 دروغ دیرر گو  سخن  چون  اول:  رمیت بپذبهش  به  را  او  من  ردیبپذ   یچ
دارش امانررت  چررون  میکند خلاف نکند. سرر   وعده  چون  دوم.  دینگو

نکند. چهارم چشم را از حرام فروخواباند. پنجم دست   انتیکنند خ
 (83 .ص). «را از حرام بازدارد. ششم فرج از حرام نگاه دارد

خلاف مکررن و  یو چون وعده ده  یدروغ مگو  ییچون سخن گو»
. «و چشم را و دست را و فرج را نگاه دار  شیندیم  انتیامانت را خ

 (199-198ص. )

 

شرده   جرادیفرم پند و اندرز ا  ،یامر  ۀجمل  به  جملات  رییتغ   با  و  حذف  دهیگ   تیروا  ۀمقدم   ین  تیروا  نیا  در
مگر   ؛استنکرده    جادیا  ییمعنا  ای  یدستور  رادیا  ها،حذف  رایز  ؛باشد  جازیا  مصداق  تواندیم  مقالات  تی. روااست
 .شودیم مبهم جمله ،»حرام« ۀواژحذف  باکه  یموقع در 
 بره  آنها  لیتبد  با  و  شودیم  ادغام  و  انتخاب  جمله  چند  ای   ی  ،دهیگ   متن  در  یاپیپ  یهاتیروا  از  ریز  مثال  در
 .است گرفته شکل قصار کلمات شکل در یعبارت گونه،اندرز و یامر جملات
  مرن   ترا     ی چ   سه   من   از   ر ی بپذ   ی موس   ا ی   که لم  السّه ی عل   ی کرد به موس   ی ح و   ی تعال   ی کردند که خدا ت ی و روا » :  ل و ا   ت ی روا 
شکم نگاه دار از حرام و شبهت    ، بهشت و جنّه   به کنم تو را    ی تا گرام   بت ی : زبان نگاه دار از دروغ و غ   ی چ   سه   را   تو   رم ی بپذ 

 ( 69.  ص ،  1374  خانقاهی، )   . « با سلامت     ی ن   ار ی کنم به    ی بد تا گرام   ار ی از      ی بپره   ، کنم تو را به علم و حکمت   ی تا گرام 
 و  صردق  لاو.  دارد  نگراه  سره  در   یرچ  سره  آنر   گفرت  سرت؟یک  عاقل  که  را  یمیحک  دندیپرس: »مدو  تیروا
 و  صربر  میسر.  هرامعاملت  در  خلرق  و  شیخو  انیم  مروّت  دوم.  هاطاعت  در  یتعال  یخدا  و  شیخو  انیم  اخلاص
 ( 1374 خانقاهی،)  .ها«نکبت در خود تن و خود انیم قناعت
و هرکره بگرذارد    ، دهنرد   ش ی نگرستن ترسرکار   ی العابد گفت هرکه بگذارد اف ون  و عبدالله بن محمد » : م سو  ت ی روا 
و هرکره بگرذارد مر اح کرردن   ، خوردن حلاوت عبادتش دهنرد  ی و هرکه بگذارد اف ون   ، گفتن حکمتش دهند   ی اف ون 

  ب یرصرلاح آوردن ع س کرردن به ش دهند و هرکره بگرذارد تجسرت محب   ا ی و هرکه بگذارد رغبت به دن   ، شکوهش دهند 
 ( 1374  خانقاهی، )   . « نفاقش نگاه دارند   و     عّ وجلّ از ش   ی خدا   ی اندر چگونگ   شه ی دهند و هرکه بگذارد اند   شش ی خو 

پرنج   ی یراز گرور برخ  آزاد  و  یریربم  آسان  و  ییب   آسان  یخواه  اگر  که  گفت حاتم را  قیشق»:  چهارم  تیروا
 مکرن دراز املکره... مکرن یصریحر  ایدن  برکه...  مکن  طمعکس    چیه  به...که  مکنحسد    را  کس:  بندسخن را کار  

 (70 ، ص. 1374  خانقاهی، . ) «...کهت کار مکن حجّ یکه...ب
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 ۀو تاج کردم بر سر همر  دمیها پنج سخن را برگ [ گفت از علممیابوالقاسم حک  یعنیو هم او ]»:  پنجم  تیروا

کرردن ... چهرارم   یاز انردک  یجوانمرد  میکردن در وقت خشم ... س  یمیل کار کردن به علم ... دوم حلها: اوّعلم

 (1374 خانقاهی،. ) «کردن یاری شانیوداشتن ... پنجم با دروکینهان خود را ن

بد و صدق و اخلاص   اریو شکم از حرام. پس ببر از    بتینگه دار از دروغ و غ  شیزبان خو»:  مقالات  تیروا

و اف ون خوردن و اف ون گفرتن؛ و   ستنیکن و بگذار اف ون نگر  شهیو خدا نگه دار. صبر و قناعت پ  شیخو  انیم

و امرل دراز و   یصریتجسس کردن و حسد بردن و طمع داشتن برر خلرق و حر  یبگذار م اح کردن و احوال کس

  یرکرن و از انردک چ  یمریمکن و به علم کارکن و در خشم حل  حجت کار  ی. و بیتعال  یخدا  یچگونگ   ۀشیاند

 (197-196. ص ،1391 تبری ی، شمس. ) «کن یجوانمرد

 

 یریگجهینت

 مقرالات  مدو  دفتر  یانتها  در  قصار«  کلمات»  به  موسوم  بخش  و  یالخانقاه  تصوف  و  اخلاق  در  دهیگ   متن  ۀسیمقا
 نیرا  در  شرمس  بره  منتسرب  سخنان  تمام  و  ستین  ی یتبر  شمس  قصار«  »کلمات  ۀندیگو  که  دهدیم  نشان  شمس

 کتاب در تصوف خیمشا و نید ب رگان و ایاول و امبریپ از نقل  به  اتیروا  و  اخبار  قالب  در  ترشیپ  سده   ی  بخش،
 برا  امرا  سرت؛ین  مشرخص  قصرار«  »کلمات  گردآورندگان  تیهو.  است  آمده  یالخانقاه  تصوف  و  اخلاق  در  دهیگ 

 .است گرفته صورت آگاهانه شمس به عبارات نیا انتساب ،یاصل یهاتیروا فرم در جادشدهیا راتییتغ  به توجه

 قالرب  در  یعبارات  را به  هاتیروا  نیا  ،دهیگ   متن  ییروا  ساختار  ختنیر  به همبا    قصار«  »کلماتگردآورندگان  

 :از است عبارت ،شودیم دهید هاتیروا در که ییهاتصرفودخل. اندکرده بدل رفصِ  گ ارش  و خبر

 بخرش  در  موجرود  تیروا   ی  و  چهل  هر:  واژگان  رییتغ   واسنادها  /اشخاص  حذف  با  تیروا  ییزداتیهو  -1

 در. اسرت  شردهنقرل    دهیرگ و انتسراب در    ندهیکه با ذکر نام گو  ستا  شده  فراهم  ییهاتیروا  از  قصار«  »کلمات

 ؛است شده متن ابهام موجب هاواژه یبرخ حذف ای رییتغ  یمواقع 

 و  ادغرام  از  بخرش  نیرا  یهراتیروا  از  یبرخر:  مربهم  و  یساختگ   یهامتن  دیتول  و  هاتیروا  یناروا  ادغام  -2

هستند و ارتباط    ین  یاپیپ  یهاتیروا  شتر،یبکه    دهیگ   تیروا  چند  از.  است  شده  ساخته  تیروا  چند  ای  دو  بیترک

 ؛است شده حاصل دیجد یتیروا جملات، نیا  گذاشتن هم کنار با و شده انتخاب یجملات دارند،  ین یمفهوم

از   یمهمرحرذف بخرش    ایربا حذف چند واژه    یخانقاه  ۀدیگ   یهاتیروا  ی: برخیمعن  مخلّ  یهاحذف  -3

 رهراییحرذف و تغ   نیرا  گاه.  اندشدهضبط    مقالاتدر    تیروا  انیدر فرم ب  رییاز آن و تغ   ییهابخش  رییتغ   ای  تیروا

 ؛استشده  دیجد تیروا در ابهام و شدنموجب نامفهوم 

  تناسربات   رفرتن   ن ی ب   از   موجب   ها واژه   ی برخ   ر یی تغ   و   نابجا   ی ها موارد حذف   ی بلاغت: در برخ   مخلّ  ی ها حذف   -4

 ؛ است شده    مقالات در    شده ضبط   ت ی روا   ی نحو   ی ها ی آشفتگ   و   بلاغت   ضعف   ت ی نها   در   و   یی آوا   و   ی واژگان 

 ۀبره جملر  یخبرر  جمرلات  رییرتغ   با  قصار  کلمات  گردآورندگان:  میمستق  اندرز  به  یادب  یهاتیروا  لیتبد  -5

 . ستا داده نهافرم اندرزگونه به آ ده،یگ  یهاتیروا یدر برخ یامر

 -ناآگاهانه ای آگاهانه-قصار« »کلمات گردآورندگان مورد چند در شد، آورده هاتیروا یبررس  در  که  طورهمان

 رجیرا  ۀنسرخ  از  ریغ  یانسخه  از  بردن  بهره  است  ممکن  موضوع  نیا  تلع  اند؛کرده  اصلاح  را  دهیگ   کاتبان  اشتباه
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 اصرلاح  یبررا  هراافترهی  نیا  از  توانیم  و  است  دهیگ   ضبط  از  ترحیصح  مقالات  ضبط  موارد،  نیا  در.  باشد  افشار

 چراپ  از  را  قصرار«  کلمرات»  بخش  توانیم  پژوهش  نیا  ۀجینت  به  توجه  با.  برد  بهره  دهیگ   یهاتیروا  از  یتعداد

 . کرد حذف شمس مقالات دیجد

 

 عمناب

 کتاب. یایدن .(یچیازی نیتحس کوشش به)  نیالعارف مناقب .(1372)  احمد نیالدشمس ،یافلاک

 و یعلمرانتشارات  .(مصحح، افشار رجیا)  تصوف و اخلاق در دهیگ (. 1374ابونصر طاهر بن محمد )   ،یالخانقاه

 .یفرهنگ 

 .کتاب نشر و ترجمه بنگاه(. مصحح، پژوهدانش یمحمدتق(. ) 1345)  دیبحر الفوا

 .  64-56 ،(109) 19 پژوهش، ۀنیآ ۀمجل .1 پابرگ:  یپژوهکتاب و کتاب(. 1387جواد )  ،یبشر

https://b2n.ir/h87703 
 .تهران دانشگاه انتشارات .نامه لغت(.  1377اکبر )  یعل دهخدا،

 .یانتشارات مول .(مصحح، یهرو لیما  بینج)  معارف(.  1377ولد )  سلطان

 .یخوارزم .(مصحح، موحد  یمحمدعل)  ی یتبر شمس مقالات(.  1391)  ی یتبر شمس

 راثیردفترر نشرر م  انیربن  .(مصرحح،  یسرپهر  محمد  )   القلوب  حیمصاب(.  1374حسن )   دیابوسع   ،یسب وار  یع یش

 مکتوب.

پژوهشرگاه علروم   .(یسربحان  قیراز توف  حاتیترجمره و توضر)   نیالدمولانا جلال(.  1375)   یعبدالباق  ،ینارلیگولپ

 .یانسان

 ،نرالیصرائمه ا)   نیمناقرب العرارف  یانتقاد  یو بررس  یاحمد افلاک  نیالدشمس  ی(. زندگان1350)   نیتحس  ،یجیازی

 https://b2n.ir/y24325. 35-12، (19)  ،)سازمان اوقاف( یمعارف اسلام ۀمجل. (مترجم
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